DOKUMENTACIJA ZA PRIZNAVANJE RAZDOBLJA STUDIJA PROVEDENOG U INOZEMSTVU
1. Prijepis položenih ispita s ocjenama i stečenim ECTS bodovima u originalu (izdan od
        strane visokog učilišta)/ Official grade and ECTS transcript in original, issued by the
        higher education institution;

2. Ovjereni prijevod na hrvatski ili engleski jezik prijepisa položenih ispita s ocjenama i stečenim ECTS bodovima/

        Certified translation to Croatian or English language of the official grade and ECTS  
        transcript; 

3. Potvrdu o državljanstvu - preslika osobne iskaznice ili putovnice, odnosno drugog odgovarajućeg dokumenta kojim se može utvrditi identitet nositelja inozemne visokobrazovne kvalifikacije / Certificate of citizenship - uncertified copy of the identity card or passport, or another relevant document that can verify the identity of the holder of the foreign higher education qualification;
4. Potvrdu o uplati naknade za troškove aplikacije / Proof of payment of administrative
        fees; 

5. Rješenje nadležnog tijela ili presliku vjenčanog lista (osobe koje su promijenile ime

        i/ili prezime) / Copy of the marriage certificate or official decision of the competent

              authority for those applicants who changed their first and/or last name; 

Napomene / Note:

· Dokumente izdane na bošnjačkom, srpskom i crnogorskom jeziku, ukoliko su na latiničnom pismu, nije potrebno prevoditi, / It is not required to translate documents issued in English, Bosnian, Serbian, Montenegrian language if issued in Latin alphabet)
· Presliku izvornika inozemne visokoškolske kvalifikacije u Republici Hrvatskoj ovjerava javni bilježnik / We accept certified copies made by authorized public notary.

· Prijevod na hrvatski jezik vrši stalni sudski tumač za strani jezik na kojemu je izdana inozemna visokoškolska kvalifikacija / We accept certified translations made only by court interpreters certified for the language in which the qualification is issued.

